
Dimanche 8 février 2026 
5ème dimanche du Temps Ordinaire 

 

Messe de 11h00 animée par le Chœur de l’Assomption 
 

MESSE DE 19H00 : ENTRÉE EN CATÉCHUMÉNAT DE CHLOÉ – LUCIA - RACHEL 

 

 
 

 

 
 
 

 
 
Entrée   R / Peuple de Dieu, Cité de l’Emmanuel,  

Peuple de Dieu, sauvé dans le sang du Christ, 
Peuple de baptisés, Eglise du Seigneur, louange à toi ! 

 

1. Peuple choisi pour être ami de Dieu, 
rappelle-toi l'Alliance avec Moïse, 
et la Promesse faite à ceux qui croient dans le Seigneur.  

 

3.  Peuple choisi pour être ami de Dieu, 
rappelle-toi Marie, comblée de grâce, 
humble servante nous montrant sa foi dans l'Éternel.  

 

6. Peuple choisi pour être ami de Dieu, 
rappelle-toi le Christ et l'Évangile : 
restez en moi, vivez de mon amour, dit le Seigneur.  

 

9. Peuple choisi pour être ami de Dieu, 
rappelle-toi ta marche d'espérance 
vers le Royaume où cesse toute peur, près du Seigneur.  

 
Gloria in excelsis Deo  
et in terra pax hominibus 
bonæ voluntatis. 
Laudamus te, benedicimus te, 
adoramus te, glorificamus te 
gratias agimus tibi  
propter magnam gloriam tuam, 
Domine Deus, rex cælestis, 
Deus Pater omnipotens. 
Domine Fili unigenite, Jesu Christe, 
Domine Deus, Agnus Dei, Filius Patris, 
qui tollis peccata mundi, miserere nobis  
qui tollis peccata mundi, 
suscipe deprecationem nostram. 
Qui sedes ad dexteram Patris, 
miserere nobis. 

 

Gloire à Dieu au plus haut des cieux 
et paix sur la terre aux hommes qu'il aime. 
Nous te louons, nous te bénissons, 
nous t'adorons, nous te glorifions, 
nous te rendons grâce  
pour ton immense gloire, 
Seigneur Dieu, roi du ciel, 
Dieu le Père tout-puissant. 
Seigneur, Fils unique, Jésus Christ, 
Seigneur Dieu, Agneau de Dieu, 
le Fils du Père ; 
toi qui enlèves les péchés du monde, 
prends pitié de nous ; 
toi qui enlèves les péchés du monde, 
reçois notre prière ; 
toi qui es assis à la droite du Père, 
prends pitié de nous. 

« Que votre lumière brille devant les hommes. » 
 

 



Quoniam tu solus sanctus, 
tu solus Dominus, 
tu solus altissimus, Jesu Christe, 
cum Sancto Spiritu, in gloria Dei Patris. 

Car toi seul es saint, toi seul es Seigneur, 
toi seul es le Très-Haut, 
Jésus Christ avec le Saint Esprit 
dans la gloire de Dieu le Père. Amen 

 
Lecture du livre du prophète Isaïe     Is 58, 7-10 

 

 Ainsi parle le Seigneur : Partage ton pain avec celui qui a faim, accueille chez toi les 

pauvres sans abri, couvre celui que tu verras sans vêtement, ne te dérobe pas à ton 
semblable. Alors ta lumière jaillira comme l’aurore, et tes forces reviendront vite. Devant toi 
marchera ta justice, et la gloire du Seigneur fermera la marche. Alors, si tu appelles, le 
Seigneur répondra ; si tu cries, il dira : « Me voici. » Si tu fais disparaître de chez toi le joug, 
le geste accusateur, la parole malfaisante, si tu donnes à celui qui a faim ce que toi, tu 
désires, et si tu combles les désirs du malheureux, ta lumière se lèvera dans les ténèbres et 
ton obscurité sera lumière de midi. 

Parole du Seigneur – Nous rendons grâce à Dieu !  

 
Psaume 111 Lumière des cœurs droits, il s’est levé dans les ténèbres, 

homme de justice, de tendresse et de pitié. 
L’homme de bien a pitié, il partage ; 
il mène ses affaires avec droiture. 

 

Cet homme jamais ne tombera ; 
toujours on fera mémoire du juste. 
Il ne craint pas l’annonce d’un malheur : 
le cœur ferme, il s’appuie sur le Seigneur. 
 

Son cœur est confiant, il ne craint pas. 
À pleines mains, il donne au pauvre ; 
à jamais se maintiendra sa justice, 
sa puissance grandira, et sa gloire ! 

 
Lecture de la première lettre de saint Paul apôtre aux Corinthiens                1 Co 2, 1-5 

 

 Frères, quand je suis venu chez vous, je ne suis pas venu vous annoncer le mystère 

de Dieu avec le prestige du langage ou de la sagesse. Parmi vous, je n’ai rien voulu 
connaître d’autre que Jésus Christ, ce Messie crucifié. Et c’est dans la faiblesse, craintif et 
tout tremblant, que je me suis présenté à vous. Mon langage, ma proclamation de 
l’Évangile, n’avaient rien d’un langage de sagesse qui veut convaincre ; mais c’est l’Esprit et 
sa puissance qui se manifestaient, pour que votre foi repose, non pas sur la sagesse des 
hommes, mais sur la puissance de Dieu. 

Parole du Seigneur – Nous rendons grâce à Dieu !  

 
Alléluia, Alléluia ! Moi, je suis la lumière du monde, dit le Seigneur.  

Celui qui me suit aura la lumière de la vie. Alléluia ! 



Evangile de Jésus Christ selon saint Matthieu    Mt 5, 13-16 
 

 En ce temps-là, Jésus disait à ses disciples : « Vous êtes le sel de la terre. Mais si 

le sel devient fade, comment lui rendre de la saveur ? Il ne vaut plus rien : on le jette dehors 
et il est piétiné par les gens. 

 Vous êtes la lumière du monde. Une ville située sur une montagne ne peut être 

cachée. Et l’on n’allume pas une lampe pour la mettre sous le boisseau ; on la met sur le 
lampadaire, et elle brille pour tous ceux qui sont dans la maison. De même, que votre 
lumière brille devant les hommes : alors, voyant ce que vous faites de bien, ils rendront 
gloire à votre Père qui est aux cieux. » 

 

Acclamons la Parole de Dieu – Louange à toi Seigneur Jésus ! 

 

 
Prière universelle        
 

R /     Seigneur, écoute-nous, Seigneur, exauce-nous ! 
 

1. « vous êtes le sel de la terre ».Pour que les baptisés soient dans le monde des 
missionnaires dont la foi brille pour toute l’humanité. Seigneur, nous te prions.  

 

2. C’est dans « la faiblesse, craintif et tout tremblant » que saint Paul a annoncé 
l’Évangile ; pour que tous les consacrés sachent s’appuyer sur l’Esprit Saint pour 
témoigner de leur foi dans un monde de ténèbres. Seigneur, nous te prions.  

 

CREDO IN UNUM DEUM, 
Patrem omnipotentem, 
factorem caeli et terrae, 
visibilium omnium et invisibilium. 
Et in unum Dominum Jesum Christum, 
Filium Dei unigenitum 
et ex Patre natum ante omnia saecula. 
Deum de Deo, lumen de lumine, 
Deum verum de Deo vero, 
Genitum, non factum, 
consubstantialem Patri : 
per quem omnia facta sunt. 
Qui propter nos homines, 
et propter nostram salutem 
descendit de caelis. 
Et incarnatus est de Spiritu sancto 
ex Maria virgine, et homo factus est. 
Crucifixus etiam pro nobis, 
sub Pontio Pilato  
passus et sepultus est, 
 

et resurrexit tertia die, 
secundum Scripturas. 
Et ascendit in caelum, 
sedet ad dexteram Patris. 
Et iterum venturus est cum gloria, 
judicare vivos et mortuos  
cujus regni non erit finis. 
Et in Spiritum sanctum 
Dominum et vivificantem : 
qui ex Patre Filioque procedit ; 
Qui cum Patre et Filio, 
simul adoratur et conglorificatur : 
qui locutus est per prophetas. 
Et unam sanctam catholicam 
et apostolicam Ecclesiam. 
Confiteor unum baptisma 
in remissionem peccatorum. 
Et exspecto  
resurrectionem mortuorum, 
et vitam venturi saeculi. Amen. 



3. « Vous êtes la lumière du monde ». Conduis, Dieu notre Père, les catéchumènes de 
notre paroisse jusqu’au beau jour de leur illumination par le baptême, Seigneur, nous te 
prions.. 

 
NOTRE PÈRE, qui es aux cieux, 
que ton nom soit sanctifié,  
que ton règne vienne,  
que ta volonté soit faite 
sur la terre comme au ciel. 
Donne-nous aujourd’hui 
notre pain de ce jour. 
Pardonne-nous nos offenses, 
comme nous pardonnons aussi 
à ceux qui nous ont offensés. 
Et ne nous laisse pas entrer en tentation,  
mais délivre-nous du Mal.  

PATER NOSTER , qui es in caelis : 
sanctificetur nomen tuum ; 
adveniat regnum tuum ; 
fiat voluntas tua, 
sicut in caelo, et in terra. 
Panem nostrum quotidianum 
da nobis hodie ; 
et dimitte nobis debita nostra,  
sicut et nos dimittimus 
debitoribus nostris ; 
et ne nos inducas in tentationem ; 
sed libera nos a malo.  

 
Action de grâces    

 

1.  Mon Père, mon Père, je m’abandonne à toi, 
     fais de moi ce qu’il te plaira. 
     Quoi que tu fasses, je te remercie ; je suis prêt à tout, j’accepte tout.  
 

R / Car tu es mon Père, je m’abandonne à toi,  
     car tu es mon Père, je me confie en toi. 
 

2.  Mon Père, mon Père, en toi je me confie, 
     en tes mains, je mets mon esprit, 
     je te le donne le cœur plein d’amour, je n’ai qu’un désir : t’appartenir.  

 
Sortie    
 

R / A toi puissance et gloire, à toi honneur et force. 
 A toi puissance, honneur et force, 
 A toi la majesté, ô Dieu à jamais.   (bis) 

 

1. Toi l’Agneau immolé tu t’es livré pour nous, 
       tu as versé ton sang pour nous sauver.  
 

2. Et Dieu t’a exalté, il t’a donné le nom 
      au-dessus de tout nom : Jésus vainqueur !  
 

3. Sur la terre et aux cieux tout genou fléchira, 
     toute langue dira : tu es Seigneur.  
 

 


